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2606708
2614228
2614229
2614230

Condair RO-E – Externe Bedieneinheit
Condair RO-E – Remote Control Unit

Lieferumfang Scope of delivery
2606708 
2614228
2614229
2614230

Steuereinheit für RO-E (Standard)
Steuereinheit für RO-E (BACnet IP)
Steuereinheit für RO-E (BACnet MS/TP)
Steuereinheit für RO-E (Lonworks)
Alle Steuereinheiten inkl. 4 m Kabel

2606708
2614228
2614229
2614230

Unit Controller for RO-E (standard)
Unit Controller for RO-E (BACnet IP)
Unit Controller for RO-E (BACnet MS/TP)
Unit Controller for RO-E (Lonworks)
All Unit Controller incl. 4 m cable

Sicherheitshinweise Safety notes

GEFAHR 
Stromschlaggefahr!

Condair Geräte arbeiten mit Netzspannung. Bei ge-
öffnetem Steuerkasten können stromführende Teile 
berührt werden. Die Berührung stromführender Teile 
kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen. 

Daher: Vor Beginn von Arbeiten das Condair Gerät ge-
mäss Condair Geräteanleitung ausser Betrieb setzen 
und gegen unbeabsichtigte Inbetriebnahme sichern. 

Die Montagearbeiten dürfen nur durch Fachpersonal aus-
geführt werden, das mit dem Condair Gerät vertraut ist. 
Die Überwachung der Qualifikation ist Sache des Kunden.

• Verwenden Sie ausschliesslich die im Lieferumfang 
enthaltenen Teile.

• Beachten Sie unbedingt die Sicherheitshinweise und 
Informationen in den Condair Geräteanleitungen, 
welche mit dem Condair Gerät mitgeliefert wurden.

DANGER! 
Risk of electric shock!

Condair devices are mains powered. Live parts may 
be exposed when the control compartment is open. 
Touching live parts may cause severe injury or dan-
ger to life.

Prevention: Before commending any work take the 
Condair device out of operation as described in the 
Condair device manual and secure the system against 
inadvertent power-up.

The installation must be carried out by qualified personnel 
who are familiar with the Condair device. It is the owner’s 
responsibility to verify proper qualification of the personnel.

• Only use the parts included in the delivery.

• Observe the safety notes and the information given in 
the Condair device manuals which are delivered with 
the Condair device.

 Wandmontage / wall mounting

48
 m

m

185 mm

255 mm

124 mm

Bohrbild: Ø 7 mm
Lochabstand: 60 mm

Hole pattern: Ø 7 mm
Hole distance: 60 mm

Tischmontage / table mounting

48
 m

m

185 mm

255 mm

Bohrbild: Ø 7 mm
Lochabstand: 60 mm

Hole pattern: Ø 7 mm
Hole distance: 60 mm
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Installation

1. Schalten Sie das Condair Gerät aus und trennen Sie 
es vom Stromnetz.

2. Montieren Sie die Bedieneinheit am gewünschten Ort. 
Achten Sie darauf, dass die Bedieneinheit zwischen 
0-45° befestigt wird.

Installation

1. Switch off the Condair device and isolate it from the 
mains.

2. Mount the control unit on the desired place. Make sure 
that the control unit is mounted between 0-45°.   

max. 45°

3. Öffnen Sie den Steuerkasten des Condair Geräts.

4. Schliessen Sie die Stecker gemäss dem untenstehen-
den Elektroschema an die entsprechenden Anschlüsse 
an der Platine im Steuerkasten des verwendeten 
Condair Geräts an.

3. Open the control compartment of the Condair device.

4. Connect the connectors to the corresponding terminals 
on the board inside the control compartment of the used 
Condair device according to the following wiring diagram.

Elektroschema Condair RO-E(+) Reinwassersystem: Wiring diagram Condair RO-E(+) pure water system:
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Elektroschema Condair RS/EL Dampf-Luftbefeuchter: Wiring diagram Condair RS/EL steam humidifier:
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Konfiguration

5. Konfigurieren Sie die Gerätesoftware wie im Condair 
Servicemanual beschrieben.

Configuration

5. Configure the device software as described in the 
Condair service manual.


